Приложение А.

Творческий опыт Близнова Игоря Петровича в 2004 – 2006 годах.

Творческий опыт во многом связан с подготовкой Величального Альбома для поздравления с 60-летием Великой Победы. В Величальный Альбом с названием «Спасибо от Правнуков и Внуков Великой Победы!», подготовленный на базе школы №50 города Архангельска, директор Мариева Светлана Валентиновна, вошли произведения нескольких поколений архангелогородцев, благодарных поколениям Отцов, Дедов и Прадедов за Великую Победу в  воцарении Мира на Земле. Произведения написаны на русском и/или на английском языках для того, чтобы можно было поздравлять жителей других стран Земли с тем, что вот уже 60 лет народы Земли живут в Мире.

Этим альбомом были поздравлены уважаемые Ветераны организаций и предприятий Соломбальского округа города Архангельска, уважаемые Ветераны Великобритании, Соединённых Штатов Америки, Ирана, уважаемые жители некоторых стран Европы. Альбом был также направлен в Организацию Объединённых Наций, в Министерство Иностранных Дел Российской. Этим величальным альбомом были поздравлены также уважаемые коллективы мэрии города Архангельска, Администрации Архангельской области; уважаемые участники молодёжных организаций новосибирского сводного отряда шлюпочного похода «Фарватерами Подвига» (Архангельск – Соловки – Новороссийск); коллективы мэрии города Новосибирска и Новосибирской области.

В качестве поздравления с 60-летием мира на земле в Ватикан была направлена глава из этого альбома с названием «Спасибо от Внуков Великой Победы!».

В честь 65-летия Уважаемой Китайской Народной Республики был подготовлен также специальный величальный альбом.

Также подобными величальными альбомами поздравлены уважаемые жители Москвы в честь Дня Национального Единения; уважаемые жители Санкт-Петербурга в честь Дня города Санкт-Петербурга; уважаемый Патриарх Московский и Всея Руси Алексий  II в честь 15-летия интронизации; уважаемая Архангельская и Холмогорская епархия в честь принятия решения о строительстве Михайло-Архангельского Кафедрального Собора; уважаемый Антониево-Сийский Монастырь в честь 485-летнего юбилея Антониево-Сийского Монастыря; уважаемый Соловецкий Монастырь в честь находки первого колокола звонницы; уважаемые жители и управленческие структуры Европейского Союза в честь 55-летия Европейского Союза; уважаемый коллектив Администрации Архангельской области и Администрации Приморского района Архангельской области, уважаемые жители Приморского района, уважаемый коллектив ОАО «АК «АЛРОСА», уважаемые коллективы ОАО «Севералмаз» и ОАО «Архангельскгеолдобыча» в честь запуска 1-ой очереди ГОК алмазного месторождения имени Михайло Васильевича Ломоносова и 50-летия алмазодобывающей промышленности России; уважаемая Администрация и жители города Мирный, Республика Саха (Якутия) в честь 50-летия со дня основания города Мирный; уважаемый коллектив ОАО «Архангельский Целлюлозно-Бумажный Комбинат» в честь 65-летнего юбилея; уважаемый коллектив ОАО «Соломбальский Машиностроительный Завод» в честь 75-летнего юбилея; уважаемый коллектив хоккейного клуба «Водник» в честь 80-летнего юбилея; уважаемый коллектив футбольного клуба «ЦСКА» в честь победы в финале Кубка УЕФА; уважаемый коллектив ОАО «Архангельская Телевизионная Компания» в честь 15-летнего юбилея; уважаемый коллектив «Архангельского Областного Молодёжного Театра» в честь 30-летнего юбилея; уважаемый коллектив ПКП «Титан» в честь 15-летнего юбилея, уважаемые коллективы отделов социальной защиты мэрии, библиотек и школ Архангельска в честь их профессиональных праздников, а также уважаемый Краснознамённый Северный Флот ВМФ России в честь поддержки усилий КСФ по участию в высокотехнологичных космических программах России. Величальные альбомы были также подготовлены в знак глубокой признательности за вклад в развитие культуры для домашних библиотек уважаемых коллективов усадьбы-музея «Архангельское», Московская область, «Архангельского Городского Культурного Центра»,  «Государственного Академического Северного Русского Народного Хора», «Архангельского Областного Краеведческого Музея», ФГУИПП «Правда Севера», «Государственного Музейного Объединения «Художественная Культура Русского Севера», город Архангельск.  На настоящий момент c мая  2005 года автором персонально подготовлено и передано или разослано более 230 величальных альбомов на русском и английском языках.

В знак глубокой признательности к полезной и плодотворной деятельности подобные величальные альбомы были направлены уважаемым Коллективам телевизионных каналов России и уважаемым авторским коллективам, подготавливающим программы для телевидения.

Некоторые песни из этих величальных альбомов исполняются как самим автором, так и творческими коллективами, в городах Архангельской

области: Архангельске и Северодвинске. Прочитать некоторые произведения можно на страницах газеты «Моряк Севера», город Архангельск. Автором в качестве поздравления к знаменательным датам и значимым событиям написаны также стихотворения и песни на русском, английском, испанском и казахском языках. К примеру, в 2005 году для поздравления уважаемых российских женщин с праздником Международного Дня Женщин 8 марта был написан гимн на английском языке «Величию Российских Женщин», к празднованию 420-летия Архангельска в 2004 году были написаны песни на русском и английском языках «Ты мой ангел, Архангельск!».

В честь празднования Дня Республики Индия для уважаемого Сообщества Индии в Северодвинске 26-го января был организован совместный Российско – Индийский концерт, где автор выступил со двумя собственными песнями на английском языке:

“Cheering Song For Dear India” – «Величальная песня для уважаемой Индии», “Dear India “In”!” – «Уважаемая Индия есть «в»!».

Также были поздравлены такие организации и компании: уважаемый коллектив хоккейного клуба «Водник» в честь 80-летнего юбилея песней на английском языке “Bandy Art Ballade” – «Баллада искусству игры в хоккей с мячом»; уважаемый коллектив ОАО «Северное Морское Пароходство» в честь 135-летнего юбилея также песней на английском языке; написана ода для уважаемых коллективов Администрации Архангельской области и Администрации Приморского района Архангельской области, уважаемых жителей Приморского района, уважаемого коллектива ОАО «АК «АЛРОСА», уважаемых коллективов ОАО «Севералмаз» и ОАО «Архангельскгеолдобыча» в честь запуска 1-ой очереди ГОК алмазного месторождения имени Михайло Васильевича Ломоносова и 50-летия алмазодобывающей промышленности России; написан вальс на русском языке для уважаемого коллектива ОАО «Архангельский Целлюлозно-Бумажный Комбинат» в честь 65-летнего юбилея; вальсы на русском языке написаны также для уважаемых коллективов  ОАО «Котласский Целлюлозно-Бумажный Комбинат» и ОАО «Соломбальский Целлюлозно-Бумажный Комбинат»; для уважаемого коллектива ОАО «Соломбальский Машиностроительный Завод» в честь 75-летнего юбилея написаны вальсы на русском и английском языках.

Написаны величальные песни и стихотворения на английском и русском языках в честь городов Российской Федерации Москвы, Санкт-Петербурга, Великого Новгорода, Калининграда, Архангельска, в честь города Нью-Йорка, Соединённые Штаты Америки.

Для поддержки проекта «Сочи – Столица Олимпиады 2014» написана и направлена  в уважаемое Федеральное Агентство по Физической Культуре и Спорту, уважаемый Олимпийский Комитет России, уважаемую Администрацию Краснодарского Края на рассмотрение песня на английском языке.

Для Японии был также подготовлен специальный Величальный Альбом к 150-летию подписания Договора о торговле и сотрудничестве между Россией и Японией. Кроме того, в честь 150-летия подписания Договора о торговле и сотрудничестве, была также написана ода на английском языке «Страна Вечно Восходящего Солнца».

В качестве выражения знаков доброй воли и добрососедства, а также за плодотворную работу с жителями, организациями, предприятиями, ВУЗами Архангельска, Архангельской области и Российской Федерации в сфере науки, культуры, образования подобный величальный альбом передан для уважаемого коллектива цирка Юрия Владимировича Никулина, г. Москва; для уважаемого колледжа Стоунхилл, штат Массачусетс, и уважаемого университета Фэйрфилд, штат Коннектикут в Соединённых Штатах Америки; для библиотек уважаемого государства Нидерланды.

Для содействия через поэзию укреплению  мира, дружбы, сотрудничества, взаимопонимания и взаимопомощи между народами и странами, для содействия дальнейшему укреплению международного статуса России величальные альбомы и/или песни и стихотворения были переданы или направлены в 2005 году в следующие государства:  Австралия, Ватикан, Великобритания, Израиль, Индия, Иран, Испания, Италия, Казахстан, Камерун, Китай, Монако, Нигерия, Нидерланды, Норвегия, Перу, Польша, Соединённые Штаты Америки, Финляндия, Франция, Швеция, Япония.

Для того, чтобы чествовать поэтическим сборником отечественных и иностранных исполнителей, приезжающих в Архангельск, величальный альбом передан в «Поморскую Филармонию» к открытию музыкального сезона.  В качестве похвалы Органу Архангельска величальный альбом передан в «Поморскую Филармонию» также к открытию музыкального сезона.

Величальными альбомами также поздравляются уважаемые люди из Архангельска, России и Мира, которые внесли персональный вклад, имеющий большое значение. Вместе с тем, для соблюдения спокойствия личной жизни этих людей, считаю этичным в данном письме указывать только названия компаний, организаций, которые имеют достаточный персонал для того, чтобы заниматься связями с общественностью.

Кроме того, помимо написания и составления собственных величальных альбомов, в 2006 году появился принципиально новый творческий опыт написания и составления также из собственных песен музыкальных тематических альбомов на русском и/или английском языках. В Рождество завершена основная концептуальная работа над написанием и составлением музыкального альбома на английском языке “Masters & Margaritas Miracles” – «Чудеса Мастеров и Маргарит». В альбом входит более двадцати песен на английском языке. Понадобилось всего семь дней, с 1-го по 7-ое января 2006 года, с момента зарождения идеи о таком  альбоме до завершения основной концептуальной подготовки альбома: 

выработки концепции, подборки для альбома имеющихся песен, сочинению новых песен и переводу песен на русский язык.

В настоящий момент автор работает над написанием новых музыкальных альбомов на английском языке:

“Cheering Album For Dear India” – «Величальный Альбом для уважаемой Индии», “Antique Arctic Love – Lovely Arctic Antique” – «Эта античная арктическая Любовь – само арктическое изящество», “Santa Claus Cheering Musical Album” – «Величальный музыкальный альбом Санта Клауса»,

“25 Years Around The World With The City Of Angels “Just Be Yourself!” 

–

«25 лет вокруг света вместе с Городом Ангелов «Только будь таким, какой ты есть!», “About Psychology In Songs From Psychologist” – «О Психологии в песнях от психолога» и других.

С уважением и наилучшими пожеланиями,

Близнов Игорь Петрович

